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WPROWADZENIE

1.1   SŁOWO WSTĘPNE
Buzzi1 zobowiązuje się do pełnego przestrzegania wszystkich obowiązujących przepisów prawa 
i regulacji w krajach, w których prowadzi działalność, w celu dążenia do najwyższych 
standardów etycznych w prowadzeniu działalności gospodarczej. 

Buzzi wierzy, że uczciwość i sprawiedliwość są zawsze na pierwszym miejscu i, zgodnie z Kodek-
sem Postępowania, wymaga od swojej organizacji przestrzegania wszystkich obowiązujących 
przepisów antykorupcyjnych. Uznaje, że takie przestrzeganie przepisów i zapobieganie korupcji 
ma zasadnicze znaczenie dla zrównoważonego rozwoju, wzrostu gospodarczego i uczciwej kon-
kurencji.

W związku z powyższym, celem niniejszego Kodeksu Antykorupcyjnego (zwanego dalej “Kodek-
sem”) jest zapewnienie, że Buzzi, jej kierownictwo, pracownicy oraz wszelkie osoby trzecie działa-
jące w imieniu i/lub na rzecz Buzzi w dowolnym miejscu na świecie stosują zasady i reguły określo-
ne w niniejszym dokumencie, zgodnie z międzynarodowymi konwencjami oraz najważniejszymi 
krajowymi i międzynarodowymi przepisami mającymi na celu zapobieganie i zwalczanie korupcji 
urzędników publicznych, jak również korupcji w sektorze prywatnym.

Niniejszy Kodeks definiuje zasady antykorupcyjne i standardy zachowań, do których 
przestrzegania zobowiązani są jego odbiorcy. Określa również role, obowiązki i zabezpieczenia 
w zakresie zarządzania i ograniczania ryzyka.

1.2   ODBIORCY
Niniejszy Kodeks został przeanalizowany i zatwierdzony przez Radę Dyrektorów Buzzi S.p.A. 7 lu-
tego 2025 r., a jego wdrożenie jest obowiązkowe dla wszystkich spółek zależnych, które przyjmą 
go w drodze uchwały odpowiednich Rad Dyrektorów (lub odpowiedniego organu administracyj-
nego, jeśli zarządzanie spółką zależną nie obejmuje takiego organu) oraz, w zależności od lokal-
nych przepisów prawnych, poprzez zaangażowanie Rad Nadzorczych, jeśli takie istnieją.

Następnie spółki dokonają przeglądu swoich procedur wewnętrznych zgodnie z niniejszym Ko-
deksem, rozumiejąc, że wszelkie niezgodne postanowienia w takich procedurach zostaną auto-
matycznie uchylone.

Niniejszy Kodeks ma zastosowanie do dyrektorów, członków organów korporacyjnych, pracow-
ników, dostawców i wszystkich osób, które działają w imieniu i/lub na rzecz Buzzi, w tym między 
innymi przedstawicieli, agentów, współpracowników, konsultantów zewnętrznych, firm 
zakontraktowanych przez spółkę i innych.

W niniejszym dokumencie Buzzi S.p.A. oraz jej włoskie i zagraniczne spółki zależne są określane 
jako Buzzi, spółka/spółki lub grupa.

1
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Począwszy od daty przyjęcia niniejszego Kodeksu, spółki przyjmą środki mające na celu zobo-
wiązanie stron trzecich działających w imieniu i/lub na rzecz Buzzi do przestrzegania Kodeksu, 
poprzez określenie wspomnianego zobowiązania w konkretnych klauzulach umownych lub po-
stanowieniach, które zostaną określone w odpowiednich umowach lub innych dokumentach sto-
sowanych wobec strony trzeciej.

Buzzi promuje również przyjęcie i przestrzeganie zasad i reguł określonych i zdefi niowanych w 
niniejszym Kodeksie przez wszelkie podmioty powiązane z Buzzi, takie jak konsorcja, spółki joint 
venture, niezależnie od ich nazwy, tj. przyjęcie wytycznych, które zgodnie z niniejszym Kodeksem 
zapewniają zgodność z najwyższymi standardami etycznymi.

Wreszcie, Buzzi zachęca swoich interesariuszy do przyjęcia zachowań zgodnych z tymi opisanymi 
w niniejszym Kodeksie.

1.3   ODNIESIENIA
1.3.1 Odniesienia regulacyjne

Coraz więcej krajów przyjmuje przepisy antykorupcyjne mające na celu zakazanie i karanie prak-
tyk korupcyjnych. W związku z tym, że Buzzi prowadzi działalność w wielu krajach, podlega od-
powiednim przepisom lokalnym i najlepszym praktykom międzynarodowym, w tym, na przykład:

• Konwencja Narodów Zjednoczonych przeciwko korupcji, przyjęta przez Zgromadzenie Ogólne
w dniu 31 października 2003 r;

• Konwencja Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju z dnia 17 grudnia 1997 r. o zwal-
czaniu przekupstwa zagranicznych funkcjonariuszy publicznych w międzynarodowych trans-
akcjach handlowych;

• Wytyczne Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju dla przedsiębiorstw wielonarodo-
wych z 2011 r;

• Prawnokarna Konwencja Rady Europy o korupcji z dnia 27 stycznia 1999 r;

• Konwencja w sprawie zwalczania korupcji z udziałem urzędników Wspólnot Europejskich lub
państw członkowskich Unii Europejskiej z dnia 19 czerwca 1997 r;

• Decyzja ramowa Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 r. w sprawie zwalczania korupcji
w sektorze prywatnym;

• Decyzja Rady 2008/852/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie sieci punktów kontak-
towych do walki z korupcją;

• Włoski dekret ustawodawczy nr 231 z dnia 8 czerwca 2001 r. w sprawie odpowiedzialności ad-
ministracyjnej spółek i podmiotów we Włoszech, włoski kodeks cywilny i karny;

• Sekcja 299 i następne niemieckiego kodeksu karnego;

• Amerykańska ustawa o zagranicznych praktykach korupcyjnych z 1977 r., z późniejszymi zmia-
nami;
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• Amerykańska ustawa o zapobieganiu wymuszeniom zagranicznym uchwalona przez Kongres
Stanów Zjednoczonych w dniu 14 grudnia 2023 r. i podpisana w dniu 22 grudnia 2023 r;

• Przepisy i kodeksy samoregulacji przyjęte przez stowarzyszenia branżowe, których przestrze-
ga Buzzi;

• Międzynarodowe wytyczne, najlepsze praktyki i standardy (ISO 37001) związane z zapobiega-
niem korupcji i jej kontrolą.

W przypadku jakichkolwiek rozbieżności między zasadami i regułami określonymi w niniejszym 
Kodeksie a lokalnymi przepisami w krajach, w których Grupa prowadzi działalność, zastosowanie 
będą miały bardziej rygorystyczne przepisy.

Każda spółka lub grupa spółek zależnych może przyjąć dodatkowe zasady dostosowane do kon-
kretnych potrzeb ich organizacji, ale w żadnym wypadku te dodatkowe zasady nie mogą obni-
żać lub naruszać standardów ustanowionych w niniejszym Kodeksie. W przypadku sprzeczności, 
pierwszeństwo mają postanowienia niniejszego Kodeksu.

1.3.2 Referencje wewnętrzne

Niniejszy Kodeks wdraża zasady Kodeksu Postępowania i integruje wewnętrzne procedury Buzzi.

Wewnętrzne odniesienia, które regulują zapobieganie, identyfi kację i rozwiązywanie kwestii zgod-
ności na poziomie grupy obejmują:

• Procedura zarządzania istotnymi i poufnymi informacjami;

• Wytyczne postępowania dla pracowników Grupy Buzzi dotyczące przestrzegania zasad kon-
kurencji;

• Wytyczne dotyczące pomiarów lojalności klientów i zarządzania prezentami;

• Wytyczne dotyczące zgłaszania nieprawidłowości;

• Wytyczne dotyczące monitorowania i raportowania zaangażowania interesariuszy;

• Karta audytu wewnętrznego.

W przypadku spółek włoskich niniejszy dokument jest również istotny w odniesieniu do modelu 
organizacji, zarządzania i kontroli zgodnie z dekretem ustawodawczym nr 231/2001.
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2   ROLE I OBOWIĄZKI
Każda spółka zależna musi niezwłocznie poinformować Dział Prawny Buzzi S.p.A. o przyjęciu ni-
niejszego Kodeksu za pośrednictwem swojej spółki holdingowej, jeśli ma to zastosowanie, w celu 
zapewnienia właściwego wdrożenia w ramach grupy. 

Dział Prawny Buzzi S.p.A. jest odpowiedzialny za okresowy przegląd niniejszego Kodeksu, zaleca-
jąc Zarządowi Buzzi S.p.A. wszelkie niezbędne aktualizacje, zmiany i/lub uzupełnienia w oparciu 
o zmiany w przepisach i najlepszych praktykach branżowych. Wspomniane aktualizacje, zmiany
i/lub uzupełnienia zostaną zatwierdzone i zastosowane w Grupie zgodnie z procedurą określoną
w punkcie 1.2.

Za monitorowanie skutecznego stosowania niniejszego Kodeksu - a tym samym zgodności z jego 
postanowieniami - odpowiada lokalna komórka audytu wewnętrznego oraz komitet ds. zgodno-
ści (tam, gdzie taki organ istnieje). W szczególności funkcja Audytu Wewnętrznego przeprowadza 
kontrole trzeciego poziomu poprzez wyrywkowe kontrole w celu zweryfi kowania zgodności z po-
lityką antykorupcyjną przez wszystkich odbiorców niniejszego Kodeksu, niezwłocznie zgłaszając 
wszelkie wykryte anomalie.

Ponadto lokalna komórka Audytu Wewnętrznego oraz Komitet ds. Zgodności z Przepisami (tam, 
gdzie taki organ istnieje) są odpowiedzialne za badanie wszelkich aktów korupcji lub naruszeń ni-
niejszego Kodeksu oraz informowanie Działu Audytu Wewnętrznego Buzzi S.p.A, Działu Prawnego 
odpowiedniej spółki oraz Działu Prawnego Buzzi S.p.A. o statusie dochodzeń i ich wynikach, jeśli 
dotyczą one wykrytych lub uzasadnionych podejrzeń naruszeń.

Wszyscy odbiorcy niniejszego Kodeksu są odpowiedzialni, w zakresie swoich kompetencji, za 
przestrzeganie jego postanowień. Osoby nadzorujące i koordynujące są również odpowiedzialne 
za zapewnienie, że ich podwładni przestrzegają niniejszego Kodeksu.

Buzzi docenia rolę, jaką odgrywają wszyscy odbiorcy niniejszego Kodeksu w ochronie uczciwości 
fi rmy i grupy jako całości i zachęca wszystkich do niezwłocznego zgłaszania wszelkich naruszeń 
lub ryzyka naruszenia zasad i przepisów antykorupcyjnych.

Każdy, kto potrzebuje wyjaśnień dotyczących treści niniejszego Kodeksu i jego zastosowania w 
odniesieniu do aktualnych przepisów regulacyjnych w każdym kraju, proszony jest o zwrócenie 
się o pomoc do Działu Prawnego danej spółki, a ostatecznie do Działu Prawnego Buzzi S.p.A.
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3   ZASADY OGÓLNE
Zgodnie z zasadami ustanowionymi w Kodeksie Postępowania, Buzzi zakazuje i nie toleruje żad-
nych form korupcji.

W szczególności w Buzzi zabronione jest:

• przekazywanie, oferowanie, obiecywanie, płacenie, upoważnianie lub sugerowanie, bezpo-
średnio lub pośrednio, nawet przez pośrednika, pieniędzy lub innych korzyści osobie publicz-
nej lub prywatnej;

• przyjmowanie, otrzymywanie, żądanie lub nakłanianie do oferowania, obiecywania, wręcza-
nia lub wypłacania pieniędzy lub innych korzyści, bezpośrednio lub pośrednio, nawet przez
pośrednika, od kogokolwiek;

gdy intencją lub celem jest:

• nakłanianie, wywieranie wpływu lub nakłanianie urzędnika publicznego lub osoby prywatnej
do wykonania lub powstrzymania się od wykonania czynności lub podjęcia decyzji związanej
z ich urzędem lub sprzecznej z obowiązkami i zadaniami wynikającymi z ich urzędu, lub nagra-
dzanie ich za wykonanie takiej czynności lub decyzji;

• uzyskanie lub zabezpieczenie korzyści dla siebie, swoich krewnych, osób trzecich lub grupy;

• naruszanie obowiązujących przepisów prawa lub regulacji;

niezależnie od tego, czy zachowanie skutkuje ukończeniem działania korupcyjnego.

Zakaz obejmuje przekazywanie pieniędzy, prezentów, sponsoringu, darowizn, kosztów gościnno-
ści, posiłków, transportu, zleceń, dostaw, zatrudnienia, korzystnych warunków handlowych, po-
mocy lub wszelkiego rodzaju korzyści, które są zgodne z wyżej wymienionymi celami.

Niniejszy Kodeks określa, w rozdziale 4, konkretne zasady zachowania, których należy przestrze-
gać w odniesieniu do głównych obszarów ryzyka.

W każdym przypadku i dla celów opisanych powyżej, ogólne zasady mające zastosowanie do 
głównych obszarów ryzyka są następujące:

• rozdzielenie obowiązków i odpowiedzialności: obowiązki, działania operacyjne i funkcje
kontrolne muszą być odpowiednio rozdzielone, tak aby osoba odpowiedzialna za działania
operacyjne zawsze różniła się od osoby, która je kontroluje i autoryzuje;

• system uprawnień do podpisu: formalnie zdefi niowane uprawnienia do podpisu muszą być
zgodne z przypisanymi obowiązkami organizacyjnymi i kierowniczymi oraz wykonywane w ra-
mach określonych limitów wartości;

• przypisanie funkcji: relacje z władzami publicznymi i podmiotami prywatnymi muszą być za-
rządzane przez wyznaczone struktury zgodnie z konfi guracją organizacyjną i żaden odbiorca
niniejszego Kodeksu nie może w niewłaściwy sposób ingerować w obowiązki przypisane in-
nym funkcjom;
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• identyfikowalność procesu: każde działanie musi być weryfikowalne, udokumentowane
i odpowiednio zarchiwizowane, w miarę możliwości, również przy użyciu odpowiedniego
wsparcia dokumentacyjnego lub informatycznego, do końca okresu przedawnienia
mającego zastosowanie do działania, do którego się odnoszą;

• adekwatność norm wewnętrznych: normy wewnętrzne muszą być adekwatne i spójne
z działalnością i złożonością organizacyjną spółki, aby zapewnić niezbędną kontrolę w celu
powstrzymania i zapobiegania popełnianiu przestępstw korupcyjnych;

• bezstronność i brak konfliktu interesów: w zakresie swojej działalności zawodowej
odbiorcy niniejszego Kodeksu muszą działać w sposób zapewniający, że każda decyzja jest
podejmowana w interesie Buzzi i nie mają na nią wpływu osobiste interesy lub relacje.
Wszelkie konflikty interesów, w tym potencjalne konflikty interesów, muszą być
z wyprzedzeniem zgłaszane do lokalnego działu audytu wewnętrznego i komisji ds.
zgodności (w przypadku spółek, w których taki organ istnieje) lub do odpowiedniej osoby
kontaktowej w spółce.

Wreszcie, dla skutecznych działań antykorupcyjnych, przestrzeganie procedur administracyjnych 
i księgowych spółki ma kluczowe znaczenie dla zapewnienia, że wszystkie płatności i transakcje są 
dokładnie rejestrowane i prawidłowo odzwierciedlane w dokumentacji księgowej.
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4   GŁÓWNE OBSZARY RYZYKA

W odniesieniu do działalności Buzzi, następujące obszary zostały zidentyfikowane jako 
potencjalnie podatne na ryzyko korupcji, nawet w sensie abstrakcyjnym, i zostały dla nich 
ustalone konkretne zasady. Zasady te muszą być przestrzegane przez pracowników Buzzi i 
wszystkie osoby działające w imieniu i/lub na rzecz Buzzi, w uzupełnieniu do ogólnych zasad 
przedstawionych  w poprzedniej sekcji. 

Relacje z publicznymi władzami 

Możliwe interakcje z władzami publicznymi są liczne i obejmują na przykład: uzyskiwanie/odna-
wianie zezwoleń administracyjnych, przestrzeganie zobowiązań prawnych, również wobec nieza-
leżnych organów, inspekcje i audyty, wnioski o zachęty, dotacje i finansowanie, stosunki 
umowne z władzami publicznymi jako klientami. Ponadto niektóre relacje z władzami 
publicznymi mogą odbywać się za pośrednictwem stowarzyszeń branżowych.

Zgodnie z zasadami określonymi w Kodeksie Postępowania Buzzi, relacje z władzami publicznymi 
muszą być prowadzone zgodnie z najwyższymi standardami etycznymi i zgodnie ze wszystkimi 
obowiązującymi przepisami prawa i regulacjami. Relacje te są zarządzane wyłącznie przez 
wyznaczone i upoważnione do tego funkcje w firmie, które są odpowiedzialne za działanie bez 
narażania uczciwości i reputacji Buzzi.

Relacje z władzami publicznymi muszą być zgodne z następującymi zasadami i minimalnymi stan-
dardami:   

• przestrzeganie zasad uczciwości, legalności i przejrzystości wyrażonych w Kodeksie 
postępowania Buzzi;

• zgodność z obowiązującymi przepisami prawa i regulacjami w danym obszarze;

• zakaz wszelkich działań mających na celu podważenie uczciwości lub reputacji przedstawicieli 
władz publicznych;

• zakaz angażowania się w zachowania, które mogłyby narazić na szwank uczciwość i reputację 
grupy, takie jak składanie nieuzasadnionych próśb lub nakłanianie do uzyskania korzyści dla 
Buzzi;

• za kaz oferowania pieniędzy, towarów lub innych korzyści przedstawicielom władz publicznych, 
nawet przez pośredników;

• zakaz podejmowania prób ustanowienia osobistych relacji faworyzowania, wywierania wpływu 
lub ingerencji, które mogłyby bezpośrednio lub pośrednio wpłynąć na wynik relacji;

• zapobieganie powstawaniu i skutkom konfliktów interesów wobec władz publicznych;

• staranność i profesjonalizm w przygotowywaniu dokumentacji dla organów publicznych, za-
pewniając, że dostarczane informacje są jasne, dokładne, kompletne i zgodne z prawdą;

• zgodność z systemem autoryzacji i uprawnieniami w każdej firmie; 
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• prowadzenie spotkań z władzami publicznymi, o ile to możliwe, w obecności co najmniej dwóch
przedstawicieli Buzzi;

• identyfi kowalność i właściwa archiwizacja dokumentacji związanej ze spotkaniami z  władzami
publicznymi;

• zapewnienie, że publiczne dotacje, subwencje lub ułatwione fi nansowanie otrzymane przez
Buzzi są wykorzystywane do działań lub inicjatyw, na które zostały przyznane, oraz powstrzyma-
nie się od wykorzystywania jakichkolwiek wkładów i dotacji do innych celów;

• działalność lobbingowa musi być prowadzona w sposób przejrzysty, etyczny i musi być uprzed-
nio zweryfi kowana z lokalnym biurem prawnym w celu zapewnienia zgodności z obowiązujący-
mi przepisami;

• zakaz płatności facilitation payments, (płatności ułatwiających), tj. płatności, korzyści lub innych
świadczeń na rzecz urzędników publicznych w celu przyspieszenia procesów, niezależnie od
tego, czy takie płatności są dozwolone przez lokalne przepisy w niektórych krajach; rozumie się,
że wszelkiego rodzaju płatności, korzyści lub inne świadczenia na rzecz urzędników publicznych
w związku z wynikami procesów są w istocie zabronione.

Jeśli odbiorcy niniejszego Kodeksu otrzymają bezpośrednią lub pośrednią prośbę od urzędnika 
państwowego o uzyskanie płatności, prezentów, przysług, nominacji, zatrudnienia lub jakiejkolwiek 
innej korzyści w celu wykonania, ułatwienia lub przyspieszenia działań przynoszących korzyści Buzzi 
lub powstrzymania się od wykonywania działań, które mogłyby być szkodliwe dla Buzzi, muszą nie-
zwłocznie zgłosić to funkcji Audytu Wewnętrznego i Komisji ds. zgodności (jeśli taki organ istnieje).  

Zarządzanie sporami sądowymi

Zarządzanie wszelkimi sporami sądowymi lub pozasądowymi, aktywnymi lub pasywnymi, musi 
być zgodne z następującymi zasadami:

• relacje z organami sądowymi muszą być prowadzone z najwyższą poprawnością, przejrzy-
stością i uczciwością, z poszanowaniem roli każdej ze stron oraz zgodnie z zasadami
i procedurami sądowymi oraz profesjonalnymi zasadami postępowania mającymi
zastosowanie do wewnętrznych lub zewnętrznych radców prawnych spółki,

• zabronione jest podejmowanie (bezpośrednio lub pośrednio przez zewnętrznych prawników)
jakichkolwiek działań mających na celu niewłaściwe lub nieuzasadnione wpływanie na działa-
nia i decyzje organu sądowego lub członków organów arbitrażowych,

• oferowanie pieniędzy, towarów lub innych korzyści, lub jakichkolwiek przedmiotów, usług,
świadczeń lub form uprzejmości w celu uzyskania korzystniejszego traktowania przez organ
sądowy, nawet przez pośredników, jest zabronione,

• przedstawianie fałszywych lub wprowadzających w błąd dokumentów/akt jest zabronione,
• korupcja poprzez nielegalne płatności dokonywane bezpośrednio lub pośrednio na rzecz pod-

miotów publicznych lub prywatnych jest zabroniona,
• oferowanie pieniędzy, towarów lub innych korzyści, lub jakichkolwiek przedmiotów, usług,

świadczeń lub form uprzejmości w celu uzyskania fałszywych lub bardziej korzystnych zeznań od
świadków, konsultantów lub innych osób wezwanych do złożenia zeznań w procesie jest
zabronione.
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Relacje z dostawcami, specjalistami i konsultantami

Relacje ze stronami trzecimi w zakresie zaopatrzenia obejmują dostawców, specjalistów i konsul-
tantów, którzy dostarczają towary lub usługi do/dla/w imieniu spółki. W związku z tym kluczowe 
jest, aby proces selekcji był prowadzony w sposób przejrzysty i uczciwy oraz aby świadczenie tych 
usług lub dostawa towarów, które powinny być ściśle monitorowane, były zgodne z tymi 
samymi standardami antykorupcyjnymi, które kierują działaniami firmy.

Zgodnie z zasadami określonymi w Kodeksie postępowania, relacje z dostawcami muszą opierać 
się na prawidłowych i skutecznych transakcjach, zgodnych z prawem, a od dostawców oczeku-
je się przestrzegania podobnych standardów w ich relacjach handlowych. Pracownicy Buzzi mu-
szą dopilnować, aby wybór dostawców opierał się wyłącznie na konkurencyjności technicznej 
i ekonomicznej, a także ich wiarygodności i zdolności do wywiązywania się ze swoich 
zobowiązań. Wszelkie potencjalne konflikty interesów przy wyborze dostawców muszą być 
zarządzane w ścisłej zgodności z polityką firmy.

Proces udzielania zamówień musi być zgodny z systemem zarządzania zgodnym z procedurami 
wewnętrznymi i ramami organizacyjnymi oraz musi być zgodny z tymi zasadami: 

• zgodność z systemem delegacji i zapewnienie procesu autoryzacji;

• istnienie rzeczywistej potrzeby dokonania zakupu;

• każdy zakup musi być przeprowadzony zgodnie z zasadą oddzielenia funkcji wnioskujących
o zakup od funkcji dokonujących zakupu;

• ocena porównawcza, jeśli jest to wykonalne, wielu ofert dla każdej znaczącej transakcji zaku-
pu ustalonej w wewnętrznych procedurach każdej firmy;

• wybór dostawców na podstawie określonych kryteriów kwalifikacji i wyboru opartych na
zasadach legalności, uczciwości, przejrzystości, identyfikowalności, równego traktowania
i rotacji na podstawie obiektywnych kryteriów związanych z konkurencyjnością i jakością 
oferowanych produktów i usług;

• rotacja dostawców w zakresie świadczenia podobnych usług, a tam, gdzie nie jest to możliwe
lub dogodne, odpowiednia motywacja, zwłaszcza jeśli zaangażowani są profesjonaliści dzia-
łający w imieniu i na rzecz spółki;

• korzystanie z bezpośrednich zleceń (na przykład w celu powierzenia zadania notariuszowi
lub prawnikowi) wyłącznie w przypadkach przewidzianych w procedurach wewnętrznych
i odpowiednio umotywowanych;

• zakaz powoływania specjalistów, których głównym celem jest utrzymywanie relacji z władza-
mi publicznymi w imieniu spółki;

• ocena, w stosownych przypadkach, czy istnieje uzasadnione prawdopodobieństwo, że
specjalista  konsultant może podejmować działania zabronione przez niniejszy Kodeks;

• finalizowanie negocjacji z dostawcami w przypadku znaczących transakcji zakupowych
określonych w wewnętrznych procedurach każdej spółki, w miarę możliwości przez co najm-
niej dwóch przedstawicieli Buzzi;



KODEKS ANTYKORUPCYJNY
BUZZI GROUP

12 

• brak konfliktu interesów;

• weryfikacja, na etapie kwalifikacji, czy dostawcy i współpracownicy zewnętrzni dysponują 
środkami, w tym środkami finansowymi, strukturami organizacyjnymi, możliwościami tech-
nicznymi i doświadczeniem, systemami jakości i zasobami adekwatnymi do potrzeb
i wizerunku firmy;

• zakaz zgłaszania do działu zakupów dostawców, którym zasugerowano powiązania rodzinne 
z urzędnikami publicznymi lub klientami;

• weryfikacja, w stosownych przypadkach, ewentualnej obecności kontrahenta na krajowych 
lub międzynarodowych czarnych listach przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu 
terroryzmu;

• sformalizowanie umowy przed faktyczną dostawą towarów lub wykonaniem usługi i zgodnie 
ze standardami referencyjnymi;

• pisemną akceptację niniejszego Kodeksu poprzez podpisanie określonych klauzul 
umownych, które będą tym samym wiążące dla strony trzeciej lub poprzez dostarczenie kopii 
niniejszego Kodeksu w celu potwierdzenia odbioru i zobowiązania się do zrozumienia
i przestrzegania jego postanowień;

• zakaz, w miarę możliwości, stosowania przy wykonywaniu prac metod wynagradzania opar-
tych wyłącznie na poświadczeniu przez personel techniczny zaangażowania czasowego;
w przypadku, gdy nie jest możliwe uniknięcie takiej metody wynagradzania, autoryzacja płat-
ności powinna być dokonywana przez co najmniej dwóch przedstawicieli spółki zgodnie z jej 
wewnętrznymi procedurami;

• monitorowanie zgodności z warunkami umownymi. 

Odbiorcy niniejszego Kodeksu są zobowiązani do zapewnienia identyfi kowalności każdego eta-
pu procesu zamówień w celu umożliwienia odtworzenia zakresu odpowiedzialności, powodów 
podjętych decyzji i wykorzystanych informacji. Wszelkie podejrzenia naruszenia przepisów anty-
korupcyjnych przez osoby trzecie muszą być niezwłocznie zgłaszane do działu audytu wewnętrz-
nego i komitetu ds. zgodności (w przypadku spółek, w których taki organ istnieje).

Relacje z klientami

Interakcje ze stronami trzecimi w obszarze sprzedaży wymagają, aby działania handlowe były pro-
wadzone z najwyższą starannością w celu uniknięcia praktyk korupcyjnych lub działań mających 
na celu uzyskanie korzyści osobistych.

Zgodnie z zasadami określonymi w Kodeksie Postępowania, Buzzi zobowiązuje się do utrzymywa-
nia relacji z klientami opartych na najwyższej uczciwości, uprzejmości i współpracy. Firma będzie 
przestrzegać zobowiązań i obowiązków, dostarczać dokładnych, kompletnych i prawdziwych in-
formacji oraz unikać wszelkich zwodniczych lub nieuczciwych praktyk.

Przy pozyskiwaniu, zarządzaniu i realizacji sprzedaży, zarówno publicznej, jak i prywatnej, należy 
przestrzegać następujących zasad: 
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• identyfi kacja podmiotów upoważnionych do utrzymywania relacji z klientami,

• zgodność z polityką upoważnień do podpisywania umów lub pełnomocnictw obowiązujących
w związku z podpisaniem umowy,

• zgodność, już na etapie oferty, z zasadami przejrzystości i poprawności,

• przejrzyste informowanie o charakterze i cechach oferowanych produktów, aby umożliwić
klientowi podejmowanie świadomych decyzji,

• stosowanie polityk handlowych lub cenników, jeśli istnieją,

• stosowanie rabatów, promocji i gratisów dla klientów zgodnie z procedurami fi rmy, ze szcze-
gólnym uwzględnieniem ich zatwierdzania i związanej z tym dokumentacji,

• zakaz przyjmowania płatności od klientów, chyba że jest to odpowiednio uzasadnione w ra-
mach odpowiedniego stosunku umownego,

• weryfi kacja, w stosownych przypadkach, ewentualnej obecności kontrahenta na krajowych
lub międzynarodowych czarnych listach przeciwdziałania praniu pieniędzy i fi nansowaniu ter-
roryzmu.

Komercyjne zadania promocyjne 

Ogólnie rzecz biorąc, Buzzi nie korzysta z komercyjnych zleceń promocyjnych, ponieważ posiada 
własną bezpośrednią strukturę handlową. Jednakże w przypadku, gdy takie zlecenia są dokonywa-
ne w celu zaspokojenia określonych potrzeb, w tym umów agencyjnych, nabywców biznesowych, 
dystrybutorów lub odsprzedawców, proces wyboru promotora komercyjnego musi być zgodny z 
kryteriami konkurencji, przejrzystości, kompetencji, efektywności kosztowej i uczciwości. 

Na etapie wyboru promotora komercyjnego niezbędne jest przeprowadzenie badania due diligen-
ce w celu weryfi kacji, w szczególności: 

• że wybrana osoba posiada odpowiednie wymogi dobrej reputacji i profesjonalizmu 
niezbędne do wykonania zadania, oraz że nie istnieją warunki niezgodności i konfliktu 
interesów,

• że usługi świadczone przez promotora handlowego muszą być monitorowane, również po-
przez odpowiednią sprawozdawczość, w celu sprawdzenia zgodności z warunkami 
udzielonego zlecenia,

• że działania prowadzone w celu przydzielenia komercyjnych zadań promocyjnych muszą być 
odpowiednio prześledzone i możliwe do zweryfikowania. 
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Darowizny i relacje z lokalnymi społecznościami

Zgodnie z zasadami określonymi w Kodeksie Postępowania, Buzzi uznaje znaczenie budowania 
i utrzymywania relacji opartych na zaufaniu ze społecznościami, w których prowadzi 
działalność, opartych na wzajemnym szacunku, aktywnym partnerstwie, przejrzystości             
i długoterminowej współpracy.

W tym kontekście, Buzzi angażuje się we współpracę z lokalnymi społecznościami, w których 
prowadzi działalność, poprzez konstruktywne partnerstwo, a nie zwykłe sponsorowanie, 
zgodnie z zasadami społecznej odpowiedzialności biznesu. Inicjatywy te mogą obejmować, 
na przykład, kwestie społeczne, środowiskowe, sportowe, rozrywkowe, artystyczne i kulturalne.

Wszystkie darowizny i partnerstwa muszą:

• być dozwolone przez prawo,

• sprzyjać podmiotom lub osobom o udowodnionej wiarygodności i doskonałej reputacji w za-
kresie uczciwości i rzetelności,

• w odniesieniu do społeczności lokalnych, nie ograniczając się do zwykłych darowizn pienięż-
nych,

• być przeprowadzane w dobrej wierze i nie mieć na celu uzyskania niewłaściwej korzyści,

• muszą być autoryzowane przez osoby upoważnione i sformalizowane w konkretnej pisemnej
umowie,

• postępować zgodnie z procesem zatwierdzania, w którym należy przedstawić odpowiedni
opis charakteru i celów inicjatywy,

• być z wyprzedzeniem poddane analizie pod kątem potencjalnego partnera oraz charakteru
i znaczenia inicjatywy,

• nie mogą być w żaden sposób powiązane z wydawaniem zezwoleń lub koncesji,

• być rejestrowane zgodnie z prawdą i w przejrzysty sposób w księgach rachunkowych spółki,

• zostanie wypłacona w sposób wskazany w konkretnej umowie, po sprawdzeniu, czy to, co
ponosi partner, zostało wykonane.

Ponadto należy przestrzegać następujących zasad:

• prewencyjna weryfi kacja istnienia potencjalnych konfl iktów interesów w inicjatywie, która ma
zostać przeprowadzona,

• weryfi kacja w możliwym zakresie, czy kwoty przeznaczone na darowizny/partnerstwa są wy-
korzystywane na uzgodnione projekty i zgodnie z przeznaczeniem,

• przechowywanie dokumentacji związanej z każdą dokonaną darowizną/partnerstwem, za-
pewniając ich identyfi kowalność w czasie.
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Wpłaty na cele polityczne

Zgodnie z zasadami określonymi w Kodeksie Postępowania, jeśli zezwalają na to lokalne przepisy 
prawa, Buzzi może przekazywać bezpośrednie lub pośrednie darowizny na rzecz partii politycznych, 
organizacji politycznych lub ich przedstawicieli, w granicach i zgodnie z lokalnymi przepisami pra-
wa. Darowizny na rzecz organizacji niepowiązanych lub nieuczestniczących muszą być odpowied-
niej wielkości i charakteru dla zaangażowanych podmiotów i nie mogą prowadzić do identyfi kacji 
Buzzi przez osoby trzecie jako członka, uczestnika lub podmiotu powiązanego z podmiotem otrzy-
mującym darowiznę.

Wszystkie wpłaty na rzecz partii politycznych, organizacji politycznych lub ich przedstawicieli muszą 
spełniać następujące kryteria:

• nigdy nie mogą być dokonywane w celu uzyskania niewłaściwych korzyści dla spółki,

• należy przeprowadzić uprzednią weryfikację, aby upewnić się, że odbiorca wkładu jest 
legalny i że wkład jest zgodny z obowiązującymi przepisami prawa i regulacjami,

• muszą uzyskać uprzednią pisemną zgodę właściwego działu prawnego i dyrektora generalne-
go danej spółki,

• muszą być dokładnie rozliczone i zarejestrowane w księgach finansowych spółki,

• do kumentacja związana z każdym wkładem musi zostać zachowana, aby zapewnić jej 
identyfikowalność w czasie.  

Prezenty, upominki i wydatki reprezentacyjne

Zgodnie z postanowieniami Kodeksu Postępowania oraz zgodnie z wytycznymi dotyczącymi środ-
ków lojalnościowych dla klientów i zarządzania prezentami, Buzzi, w relacjach ze stronami trzeci-
mi, zarówno publicznymi, jak i prywatnymi, nie oferuje ani nie przyjmuje żadnych korzyści, które 
mogłyby generować dług wdzięczności lub wpływać na autonomię osądu odbiorcy.

Prezenty o niewielkiej wartości oraz zwykłe i uzasadnione wydatki na rozrywkę są dozwolone, 
o ile są zgodne z przepisami obowiązującymi w różnych krajach oraz z odpowiednimi politykami
i procedurami spółki.

Wszelkie prezenty, upominki, wydatki na rozrywkę lub inne korzyści, wręczane lub otrzymywane, 
w tym zabiegi gościnne, muszą mieć następujące cechy:

• muszą być odpowiednie, uzasadnione i dokonane lub otrzymane w dobrej wierze oraz                  
w związku z uzasadnionymi celami biznesowymi,

• musi być zgodny z ogólnie przyjętymi standardami profesjonalnej uprzejmości,

• musi być oferowany w sposób otwarty i przejrzysty, a także zarejestrowany zgodnie z proce-
durami firmy,

• nie może być motywowany celem wywarcia niedozwolonego wpływu, uzyskania preferencyj-
nego traktowania, wpłynięcia na niezależność osądu odbiorcy lub nakłonienia go do uzyska-
nia nienależnej korzyści, 
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• nie może narażać na szwank uczciwości i reputacji żadnej ze stron,

• nie może być takie, aby mogło zostać zinterpretowane przez bezstronnego obserwatora jako 
mające na celu świadome uzyskanie niewłaściwej lub nieetycznej korzyści,

• jeśli chodzi o zapłatę wydatków, muszą one zostać zapłacone bezpośrednio sprzedawcy (np. 
restauracji) i prawidłowo zaksięgowane,

• nie mogą być przekazywane lub otrzymywane od tego samego urzędnika publicznego w spo-
sób powtarzalny,

• nie może składać się z kwoty pieniężnej (np. gotówki, czeków, przelewów bankowych lub    
w jakiejkolwiek innej równoważnej formie),

• nie może składać się z aktywów łatwo wymienialnych na pieniądze,

• musi być zgodny z przepisami antykorupcyjnymi i lokalnymi przepisami kraju, do którego na-
leży beneficjent.

Biorąc pod uwagę różne zwyczaje i lokalne przepisy obowiązujące w krajach, w których grupa 
prowadzi działalność, dyrektorzy generalni spółek grupy, zgodnie z wytycznymi dotyczącymi 
środków lojalnościowych dla klientów i zarządzania prezentami, ustalają próg, po przekroczeniu 
którego prezent musi zostać autoryzowany i zarejestrowany.

Zarządzanie zasobami ludzkimi

Zgodnie z postanowieniami Kodeksu Postępowania, Buzzi, w ramach procesów doboru, zarządza-
nia i rozwoju personelu, opiera każdą decyzję wyłącznie na umiejętnościach, profesjonalizmie, 
zaangażowaniu i kryteriach związanych z samą pracą, bez faworyzowania lub dyskryminacji.

Proces zarządzania zasobami ludzkimi musi być prowadzony zgodnie z kryteriami bezstronności, 
przejrzystości, autonomii i niezależności osądu. 

Przy wyborze personelu i zarządzaniu zasobami ludzkimi należy przestrzegać następujących zasad:

• należy zapewnić zgodność z obowiązującymi przepisami prawa i regulacjami, a także ze stoso-
wanymi umowami  o pracę,

• zatrudnianie pracowników musi być uzasadnione rzeczywistymi i uzasadnionymi potrzebami
biznesowymi,

• selekcja i zatrudnianie personelu muszą być przeprowadzane zgodnie z zasadą rozdziału
między funkcjami wnioskującymi o zatrudnienie danej osoby a osobami przeprowadzającymi
selekcję, co oznacza, że pierwsze osoby uczestniczą w procesie selekcji, ale ostateczny wybór
nie może należeć wyłącznie do nich;

• wybór i zatrudnianie pracowników musi zapewniać brak konfl iktu interesów między osobą do-
konującą wyboru  a kandydatem,

• wyboru dokonuje się w miarę możliwości z puli potencjalnych kandydatów, z wyjątkiem przy-
padków pracowników o szczególnych i specyficznych kwalifikacjach, lub pracowników należą-
cych do jednej z klas chronionych w miejscu pracy,



KODEKS ANTYKORUPCYJNY
BUZZI GROUP

17 

• kandydaci muszą być oceniani na podstawie kryteriów profesjonalizmu, kwalifi kacji i umiejęt-
ności w odniesieniu do obowiązków, do których są zatrudniani,

• zatrudnianie pracowników i współpracowników w oparciu o konkretne rekomendacje stron
trzecich (publicznych lub prywatnych) w zamian za przysługi, wynagrodzenie lub inne korzyści
dla nich samych i/lub dla grupy Buzzi jest zabronione (rekomendacje od pracowników pozostają
dozwolone i mogą mieć miejsce zgodnie z wewnętrznymi programami i zasadami, jeśli istnieją),

• decyzje dotyczące wynagrodzenia, awansu zawodowego i przydziału świadczeń muszą opierać
się na umotywowanych wyborach i procesach HR, takich jak ocena wyników, uznawanie wyni-
ków i umiejętności zawodowych, i muszą być zawsze zatwierdzane przez właściwe osoby, zgod-
nie z systemem delegowania uprawnień,

• wszystkie procesy muszą być identyfi kowalne, a związane z nimi decyzje muszą być sformalizo-
wane i musi im towarzyszyć kompleksowa i terminowa dokumentacja,

• zarządzanie zwrotami kosztów musi odbywać się zgodnie z obowiązującymi przepisami, w tym
przepisami podatkowymi.

Ponadto, aby uniknąć sytuacji, nawet potencjalnych, konfliktów interesów, Buzzi - 
przestrzegając obowiązujących lokalnych przepisów i regulacji - wymaga od swoich 
pracowników, od momentu zatrudnienia, zadeklarowania lokalnej funkcji Audytu Wewnętrznego 
i Komisji Zgodności (dla spółek, w których taki organ istnieje) wszelkich istniejących konfliktów 
interesów między daną osobą a spółką.

Księgowość i zarządzanie przepływami fi nansowymi

Zgodnie z postanowieniami Kodeksu Postępowania, Buzzi przestrzega obowiązujących przepi-
sów prawa i regulacji, oraz przyjmuje odpowiednie praktyki i zasady rachunkowości. 

Wszystkie operacje i transakcje przeprowadzane przez spółki należące do grupy i w ich imieniu 
muszą być dokładnie rejestrowane, w tym na potrzeby sporządzania sprawozdań finansowych 
zgodnie z ogólnie przyjętymi zasadami rachunkowości. Musi istnieć możliwość łatwej weryfikacji 
ich autoryzacji, legalności, a także spójności i stosowności. 

Każdej operacji musi towarzyszyć odpowiednia dokumentacja umożliwiająca, w dowolnym mo-
mencie, przeprowadzenie kontroli, które potwierdzą charakterystykę i powody operacji oraz zi-
dentyfikują, kto ją autoryzował, przeprowadził, zarejestrował i zweryfikował. 

W szczególności:

• dokumentacja księgowa Buzzi, w żadnym wypadku nie może zawierać fałszywych, wprowa-
dzających w błąd, niekompletnych, niedokładnych lub zmanipulowanych informacji,

• wszystkie operacje fi nansowe, a także wszystkie przychodzące i wychodzące transakcje pie-
niężne, muszą być przeprowadzane przez osoby posiadające odpowiednie uprawnienia, po
uprzednim upoważnieniu i muszą być zawsze uzasadnione, śledzone i rejestrowane,

• w żadnym wypadku nie jest dozwolone tworzenie funduszy, które nie zostały zadeklarowane
lub zarejestrowane.
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W zarządzaniu księgowością i przepływami fi nansowymi należy przestrzegać następujących za-
sad:

• zapewnienie maksymalnej współpracy w celu zapewnienia, że każde zdarzenie związane         
z zarządzaniem grupą jest dokładnie i szybko rejestrowane w systemie księgowym firmy,

• zachować całą dokumentację uzupełniającą, tak aby była ona dostępna do wglądu dla osób 
odpowiedzialnych za działania kontrolne,

• fałszowanie, pomijanie lub zmienianie jakichkolwiek informacji o firmie w zamian za przysłu-
gi, płatności lub inne korzyści osobiste jest zabronione,

• zapewnienie, że wszystkie dokumenty spółki, w tym sprawozdania finansowe i publikacje 
niefinansowe, przedstawiają fakty zgodnie z prawdą,

• nigdy nie zgadzać się na prośby o wystawienie faktury za niewykonane usługi lub za usługi 
inne niż określone w umowie,

• nie dokonywać płatności wydatków, które nie są odpowiednio udokumentowane,

• nie dokonywać płatności na rzecz osób trzecich, które nie mają odpowiedniego uzasadnienia 
w kontekście nawiązanego z nimi stosunku umownego,

• nie dokonywać płatności w krajach innych niż ten, w którym dostawca ma swoją siedzibę 
prawną lub oddział operacyjny lub handlowy,

• dokonywać lub przyjmować płatności gotówkowe wyłącznie zgodnie z limitami określonymi 
przez obowiązujące przepisy,

• nie akceptuj płatności, które nie mają odpowiedniej dokumentacji potwierdzającej (np. brak 
faktury sprzedaży),

• nie akceptuj płatności od niezidentyfikowanych stron (nazwa/domena, adres i numer konta),

• zgłaszania wszelkich pominięć, fałszerstw lub nieścisłości wykrytych w dokumentacji księgo-
wej, o których się dowiedzieli, do lokalnego działu audytu wewnętrznego i komitetu ds. zgod-
ności (w przypadku spółek, w których taki organ istnieje).     

Operacje nadzwyczajne

Nadzwyczajne operacje (takie jak przejęcia, fuzje, transfery, przekształcenia, podziały, wspólne 
przedsięwzięcia) muszą być zawsze poprzedzone badaniem due diligence kontrahentów zaanga-
żowanych w operację, w celu oceny ich wiarygodności handlowej i zawodowej oraz identyfi kacji 
głównych czynników ryzyka, w tym związanych z korupcją.

W szczególności należyta staranność, zgodnie z zasadami przejrzystości, identyfi kowalności na 
odpowiednich etapach, poprawności i terminowości, musi zapewniać weryfi kację:

• tożsamość i wymogi w zakresie reputacji, honorowości i uczciwości kadry kierowniczej wyż-
szego szczebla, dyrektorów, członków, akcjonariuszy lub właścicieli słusznego lub korzystne-
go prawa do kontrolowania spółki zaangażowanej w operację,
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• potencjalne obszary ryzyka korupcji w fi rmie zaangażowanej w operację,

• istnienie polityki antykorupcyjnej w spółce zaangażowanej w operację,

• istnienie jakichkolwiek postępowań, sankcji lub wyroków skazujących za naruszenie przepi-
sów antykorupcyjnych przeciwko spółce zaangażowanej w operację.

Spółki zaangażowane w operacje nadzwyczajne muszą przestrzegać postanowień określonych  
w niniejszym Kodeksie. 

Konfl ikty interesów

Zgodnie z postanowieniami Kodeksu Postępowania, Buzzi uznaje, że jej pracownicy mogą 
uczestniczyć w działalności przemysłowej, finansowej lub handlowej poza środowiskiem pracy. 
Jednakże takie działania muszą być prowadzone w granicach prawa i umów o pracę i nie mogą 
powodować konfliktów z obowiązkami, które pełnią jako pracownicy Buzzi.

W trakcie pracy w Buzzi odbiorcy są zobowiązani do:

• działać w  sposób zapewniający, że każda decyzja podejmowana jest w interesie Buzzi i nie
mają na nią wpływu osobiste interesy i/lub relacje,

• proaktywne ujawnianie wszelkich faktycznych lub potencjalnych konfliktów interesów lokal-
nemu działowi audytu wewnętrznego i komitetowi ds. zgodności z przepisami (w przypadku
spółek, w których taki organ istnieje) lub osobie kontaktowej w spółce,

• ujawniać interesy gospodarcze i finansowe współmałżonka, krewnych i teściów do drugiego
stopnia oraz konkubentów, w działalności dostawców, klientów i konkurentów,

• niezwłoczne powstrzymanie się od udziału w jakimkolwiek procesie operacyjnym lub
decyzyjnym, w którym może wystąpić, nawet potencjalnie, konflikt interesów,

• bezwzględnie unikają wykorzystywania swojej pozycji zawodowej lub informacji zdobytych
w pracy do realizacji osobistych interesów.
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5   SZKOLENIE PERSONELU
Buzzi promuje rozpowszechnianie i zrozumienie niniejszego Kodeksu wśród wszystkich osób, do 
których ma on zastosowanie. 

W tym kontekście działania komunikacyjne obejmują: 

• zamieszczenie niniejszego Kodeksu na stronie internetowej i w intranecie spółki,

• dostarczenie kopii niniejszego Kodeksu nowym pracownikom w momencie zatrudnienia, wraz
z podpisanym potwierdzeniem odbioru i zobowiązaniem do zrozumienia i przestrzegania jego
postanowień, które zostaną zawarte w ewentualnym piśmie z ofertą zatrudnienia.

Działania szkoleniowe są dostosowywane, z różnym stopniem dogłębności, w zależności od ról 
odbiorców i ich różnych poziomów zaangażowania w działania wrażliwe na ryzyko korupcji, co 
najmniej raz na dwa lata.

Działania szkoleniowe są zarządzane przez Dział Zasobów Ludzkich każdej spółki, w koordynacji 
z każdym Dyrektorem Generalnym i Działem Prawnym oraz pod nadzorem Działu Prawnego Buzzi 
S.p.A.

Udział w sesjach szkoleniowych, prowadzonych osobiście lub za pośrednictwem e-learningu, jest 
obowiązkowy. 

6   ZGŁASZANIE I ZAKAZ DZIAŁAŃ ODWETOWYCH
Odbiorcy niniejszego Kodeksu są zobowiązani do zgłaszania wszelkich naruszeń, nawet podejrze-
wanych, niniejszego Kodeksu lub ogólnie, przepisów antykorupcyjnych.

Buzzi zapewnia dedykowane kanały zgłaszania nieprawidłowości (whistleblowing), które zapew-
niają poufność tożsamości osoby zgłaszającej nieprawidłowości, eliminując ryzyko działań od-
wetowych, niesprawiedliwych lub dyskryminujących, zgodnie z przepisami o ochronie danych 
osobowych.

Zgłoszenia można również przesyłać bezpośrednio na adres do lokalnego dyrektora ds. audytu 
wewnętrznego i komitetu ds. zgodności (w przypadku spółek, w których istnieje taki organ), któ-
rzy zajmą się nimi zgodnie z obowiązującą w spółce procedurą dotyczącą zgłaszania nieprawidło-
wości.

Buzzi zobowiązuje się do zapewnienia, w granicach i zgodnie z prawem, anonimowości sygnalisty 
i nie będzie tolerować żadnych form odwetu lub dyskryminacji wobec osób, które w dobrej wierze 
dokonają zgłoszenia.
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7   SYSTEM SANKCJI
Naruszenie któregokolwiek z postanowień zawartych w niniejszym Kodeksie będzie skutkować 
podjęciem działań dyscyplinarnych wobec pracowników, zgodnie z obowiązującymi przepisami 
prawa i regulacjami oraz stosownymi umowami o pracę, przy czym dotkliwość sankcji będzie się 
różnić w zależności od wagi naruszenia.

Nieprzestrzeganie niniejszego Kodeksu przez strony trzecie współpracujące z Buzzi, będzie ana-
lizowane przez Dział Audytu Wewnętrznego i Komitet ds. Zgodności z Przepisami (jeśli taki organ 
istnieje) wraz z odpowiednim działem w porozumieniu z Działem Prawnym odpowiedniej spółki 
w celu ustalenia przyjęcia odpowiednich środków, takich jak rozwiązanie umowy, roszczenia od-
szkodowawcze lub inne środki uznane za odpowiednie.

W przypadku naruszenia zasad zachowania określonych w niniejszym Kodeksie, Buzzi zapewni 
pełną współpracę z właściwymi organami publicznymi.
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